Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_62590/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo on
the device and the package indicates that the device should not be disposed in the
normal household garbage. You are responsible for taking the disused electrical
and electronical devices to a respective collecting point. A separated collection and
reasonable recycling of your electrical waste helps handling the natural resources
more economical. Furthermore recycling of electrical waste is a contribution to
keep the environment and thus also the health of men. Further information about
disposal of electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises, in specialized
trade and the producer of the device.
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Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.
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Description

This Delock converter enables the connection of up to two M.2 SSD in 2280,
2260, 2242 or 2230 format which can be used as a 2.5" HDD. The converter can
be installed into the system internally through a SATA 22 pin interface. When using
more than one SSD, there is the possibility to use different RAID level.

Note

This product provides a chipset-based RAID function. Management and setting
of the RAID mode is not possible via the operating system or BIOS. Different
diagnostic software is not compatible with this solution.

The SMART function is not supported. JBOD is only supported on SATA controllers
with port multiplier function.

Specification

« Connectors:
1 x SATA 6 Gb/s 22 pin plug
2 x 67 pin M.2 key B slot

« Interface: SATA

* Chipset: Asmedia ASM1092R

« Form factor: 2.5"

« Supports M.2 modules in format 2280, 2260, 2242 and 2230 with key B or key
B+M based on SATA

* Maximum height of the components on the module: 1.35 mm, application of
double-sided assembled modules supported

» Supports RAID 0, 1, JBOD

« DIP switch for RAID mode setting

« 2 x LED for SATA host activity (green) and M.2 SSD error (red)

« Bootable

« Data transfer rate up to 6 Gb/s

« Dimensions (LxWxH): ca. 100 x 70 x 9.5 mm

« OS independent, no driver installation necessary
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System requirements
* A free SATA 22 pin interface

Package content
« 2.5" converter

» Mounting material
* User manual

Safety instructions

* Protect the product against moisture

* Protect the product against direct sunlight

* Avoid anti-static electricity when installing the memory

Hardware Installation

1. Open the housing.

2. Fix the memory with the screw from the package content to the suitable
position.

3. If you use two SSDs, you can set a RAID mode. With the help of the DIP
switch on the board you can set the RAID mode.

4. Press reset button.

5. Close the enclosure.

6. Now you can connect the enclosure via the SATA interface to your system.

RAID mode table:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON

E Deutsch

Configuration systéme requise
* Une interface SATA a 22 broches

Contenu de I'emballage
« Convertisseur 2.5"

» Matériel de montage

* Mode d’emploi

Instructions de sécurité

* Protéger le produit contre '’humidité

* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

- Evitez I'électricité anti-statique lors de l'installation de la mémoire

Installation matérielle

1. Ouvrez le boitier.

2. Fixez la mémoire avec la vis provenant du contenu de I'emballage dans la
position adaptée.

3. Sivous utilisez deux SSD, vous pouvez définir un mode RAID. A I'aide du

commutateur DIP sur la carte, vous pouvez définir le mode RAID.

Appuyer sur la touche de réinitialisation.

Fermez le boitier.

A présent, vous pouvez connecter le boitier via I'interface SATA a votre

systéme.
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Tableau du mode RAID :

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON

: Espaiiol

Systemvoraussetzungen
* Eine freie SATA 22 Pin Schnittstelle

Packungsinhalt
+ 2.5" Konverter
* Befestigungsmaterial
* Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen

* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau des Speichers

Hardware Installation

1. Offnen Sie das Geh&use.

2. Fixieren Sie den Speicher mit der Schraube im Lieferumfang, an der
entsprechenden Position auf der Platine.

3.  Wenn Sie zwei SSDs benutzen kénnen Sie einen RAID Modus einstellen.
Mit Hilfe des DIP Schalters auf der Platine konnen Sie den RAID Modus
einstellen.

4. Reset Taste betatigen.

SchlielRen Sie das Gehause wieder.

Nun kénnen Sie das Gehause, Uber die SATA Schnittstelle, mit dem System

verbinden.
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RAID Modus Tabelle:

SW2 1 2 3
JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF

RAID 1 ON OFF ON

Requisitos del sistema
» Una interfaz SATA de 22 pines disponible

Contenido del paquete
« Convertidor de 2.5"
» Material de montaje
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad

* Proteja el producto contra el polvo

* Proteja el producto contra la luz solar directa

« Evite la electricidad estatica cuando instale la memoria

Hardware Instalacion

1. Abra la carcasa.

2. Fije la memoria con el tornillo que se encuentra en el contenido del paquete
en la posicién adecuada.

3. Si utiliza dos unidades de estado solido, puede establecer un modo RAID.
Con la ayuda del conmutador DIP de la tarjeta, puede establecer el modo
RAID.

4. Presione el boton de reinicio.

5. Cierre la carcasa.

6. Ahora puede conectar la carcasa a través de la interfaz SATA al sistema.

Tabla del modo RAID:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON
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Systémové pozadavky
* Volné SATA 22 pin rozhrani

Obsah baleni

+ 2.5" pfevodnik

* Montazni material

« UzZivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny

* Chrarite produkt pfed vihkosti

« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

* Vyvarujte se antistatické elektfiné pfi instalaci paméti

Instalace hardware

1. Otevite kryt PC.

2. Za pomoci Sroubku dodavaného v baleni pfipevnéte pamét do vhodné
pozice.

3. Jestlize pouzijete dva SSD, muzete nastavit RAID méd. Pomoci DIP
prepinace na desce mlzete nastavit méd RAID.

4. Stisknéte tlacitko reset.

Zavrete pouzdro.

Nyni mGzete pfipojit pouzdro pfes rozhrani SATA do vaseho systému.
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Tabulka RAID médu:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON

: Polsku

Requisiti di sistema
» Un'interfaccia SATA a 22 pin libera

Contenuto della confezione
« Convertitore 2.5"

* Materiale di montaggio

* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza

« Proteggere il prodotto dall'umidita

« Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione della memoria

Installazione dell'hardware

1. Aprire l'alloggiamento.

2. Fissare la memoria con la vite contenuta nella confezione nella posizione
adeguata.

3. Se si utilizzano due SSD, & possibile impostare una modalita RAID. Con
l'ausilio del DIP switch sulla scheda, & possibile impostare la modalita RAID.

4. Premere il pulsante reset.

5. Chiudere l'alloggio.

6. Ora é possibile collegare I'alloggio tramite I'interfaccia SATA sul sistema.

Tabella modalita RAID:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON

-I Svenska

Wymagania systemowe
» Wolny 22-pinowy interfejs SATA

Zawartos¢ opakowania
» Konwerter 2.5"

» Materiat montazowy

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem stonecznym
* Podczas instalacji pamieci nalezy unika¢ elektrycznosci statycznej

Instalacja sprzetu
. Otworz obudowe.

2. Przymocuj pamie¢ za pomocg $rubki znajdujacej sie w opakowaniu we
wiasciwym potozeniu.

3. Jezeli uzywasz dwoch dyskéw SSD, mozesz ustawi¢ tryb RAID. Za pomoca
przetacznika DIP na ptycie mozesz ustawi¢ tryb RAID.

4. Nacisna¢ przycisk reset.

5. Zamknij obudowe.

6. Teraz mozesz podigczy¢ obudowe za pomoca ztgcza SATA w systemie.

Tabela dla trybu RAID:

SW2 1 2 3
JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF

RAID 1 ON OFF ON

Systemkrav
« Eft fritt 22-stifts SATA-granssnitt

Paketets innehall

» 2.5" omvandlare

» Monteringsmaterial
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner

+ Skydda produkten mot fukt

+ Skydda produkten mot direkt solljus

» Undvik antistatisk elektricitet vid installation av minnet

Hardvaruinstallation

1. Oppna holjet.

2. Fixera minnet med skruvarna i férpackningen pa en lamplig plats.

3.  Om du anvander tva SSD-harddiskar kan du stalla in ett RAID-lage. Med hjalp
av DIP-switchens pa moderkortet kan du stélla in RAID-laget.

4. Tryck pa aterstallningsknappen.

5. Stang holjet.

6. Nu kan du ansluta inneslutningen via SATA-granssnittet pa ditt system.

RAID-ldge tabell:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON
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Hrvatski

Cerinte de sistem
* O interfata SATA cu 22 de pini libera

Pachetul contine

» Convertor 2.5"

» Material de montare
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta

* Protejati produsul impotriva umiditatji

* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

« Evitati electricitatea antistaticd atunci cand instalati memoria

Instalarea componentelor hardware

1. Deschideti carcasa.

2. Fixati memoria cu surubul din pachet intr-o pozitie adecvata.

3. Daca utilizati doua unitati SSD, puteti seta un mod RAID. Cu ajutorul
comutatorului DIP de pe placa, puteti seta modul RAID.

4. Apasati butonul resetare.

5. Inchideti incinta.

6. Acum puteti conecta incinta prin intermediul interfetei SATA la sistem.

Tabel cu modurile RAID:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON
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Preduvijeti sustava
* Slobodno 22-polno SATA sucelje

Sadrzaj pakiranja

* Pretvarac¢ od 2.5"

* Materijal za montiranje
« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute

« Zastitite proizvod od vlage

« Zastitite proizvod od izravne sunéeve svjetlosti

* Izbjegavaijte statiCki elektricitet pri ugradnji memorije

Ugradnja hardvera

1. Otvorite kuciste.

2. Pri¢vrstite memoriju vijcima iz pakiranja na odgovarajuci polozaj.

3. Ako koristite dva SSD pogona, mozete postaviti RAID nacin rada. Uz pomo¢
DIP preklopki na plo¢i mozete postaviti RAID nacin rada.

4. Pritisnite gumb za resetiranje.

5. Zatvorite kuciste.

6. Sada mozete spojiti kuciste putem SATA sucelja na sustav.

Tablica za RAID nacin rada:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON
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Rendszerkovetelmények
 Egy szabad, 22 tlis SATA-csatol6

A csomag tartalma
* 2.5"-es atalakitd

» Rogzitéanyag

* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések

+ Ovja a terméket a nedvességtol.

+ Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

* A memoria telepitésekor kerillje az antisztatikus elektromossagot

Hardvertelepités

1. Nyissa ki a szamitégéphazat.

2. ROogzitse a memoriat a megfelel6 pozicidban a tartozékként kapott csavarral.

3. Ha két SSD-t hasznal, beallithat egy RAID modot. Az alaplapon évé DIP-
kapcsol6 segitségével dllithatja be a RAID modot.

4. Nyomja meg a reset gombot.

5. Zarja vissza a haz burkolatat.

6. Ezutan a rendszeréhez csatlakoztathatja a mereviemezhazat a SATA csatolén
keresztiil.

RAID médok tablazata:

SW2 1 2 3

JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF
RAID 1 ON OFF ON

ATTQITAOEIG CUCTANATOG
* Mia eAeUBepn dieTrapry SATA 22 akidwv

Mepiexopeva cuokeuaoiog
» Metatpotréag 2.5"
* YAIkO oTepéwong
» Eyxeipidio xpnotn

0dnyieg aopdaAsiag

* MpooTateloTe TO TTPOIGV aTréd TNV UYypaCia

* MpooTateloTe TO TTPOIGV aTTé TNV AUETN NAIAKK aKTIVOBoAia

* ATTOQEUYETE TOV AVTI-OTATIKO NAEKTPIOPO KOTA TNV EYKATACTOON TNG MVAMNG

EykatdoTaon uAikoU

. Avoigte 10 TTEPIBANMQ.
2. ITEPEWOTE TN PVAKN WE TN Bida aTTO TO TTEPIEXOPEVO TOU TTAKETOU OTNV

KOaTGAANAN Béon.

3. Edv xpnoiyotroigite 0o diokoug SSD, ptropeite va opioeTe Tn Aeitoupyia
RAID. Mg 1n BorBeia Tou diakdTrTn DIP oTnVv TTAGKETO UTTOPEITE VA OPICETE TN
Aeitoupyia RAID.
MaTtAoTe TO TTANKTPO ETTAVAPOPAG.
KAgioTe 1o TePiBANpa.
Twpa ptopeite va guvdéaeTe To TrePiBANUa oTo oUOTNUG COG PHECW TG
Siemagrig SATA.
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Mivakag Aeitoupyiag RAID:

SW2 1 2 3
JBOD ON ON ON
RAID 0 ON ON OFF

RAID 1 ON OFF ON




